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The article is devoted to a comprehensive analysis of E. Chirikov’s epistolary heritage, addressed to 

A. Smirnov in the period from 1901 to 1917. This correspondence is considered to be an essential com-
ponent of his literary biography. The central focus is Chirikov’s systematic references to the process of 
his work on the novel “Tarkhanov’s Life” (1914–1917), which occupies a significant place in his tetralo-
gy and in the general evolution of his literary style. The study sets the task of correlating the biographical 
material, reflected in the letters, with the artistic content of the novel, thereby revealing the mechanisms 
of transformation of his life experience into a fictional narrative. Special attention is given to the loci, 
mentioned in the epistolary materials, later becoming the key setting of the tetralogy, as well as the identi-
fication of the main characters’ prototypes. The analysis of this corpus of letters makes it possible to re-
construct the dynamics of Chirikov’s creative process, to determine the principles of his aesthetic inter-
pretation of personal facts, and to highlight the writer’s value-based attitude toward biographical reality as 
it enters the structure of the artistic whole. 
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Статья посвящена всестороннему анализу эпистолярного наследия Е. Н. Чирикова, адресован-

ного А. А. Смирнову в период с 1901 по 1917 год. Переписка рассматривается как важная состав-
ляющая его художественной биографии и творческого пути. Центральное внимание уделяется 
систематическим упоминаниям Е. Н. Чириковым процесса работы над романом «Жизнь Тархано-
ва» (1914–1917), который занимает значимое место как в тетралогии писателя, так и в общей эво-
люции его литературного стиля. В исследовании ставится задача сопоставить биографический ма-
териал, отраженный в письмах, с художественным содержанием произведения, тем самым выявив 
механизмы превращения личного жизненного опыта в художественный нарратив. Особый интерес 
вызывает упоминание локусов, зафиксированных в эпистолярии, которые впоследствии становят-
ся ключевыми пространствами тетралогии, а также выявление прототипов главных персонажей. 
Анализ корпуса писем позволяет реконструировать динамику творческого процесса 
Е. Н. Чирикова, определить принципы его эстетической переработки фактов биографии и обозна-
чить ценностное отношение писателя к реальности, которая встраивается в структуру художест-
венного целого. Авторы приходят к выводу, что, становясь частью художественного мира, жиз-
ненные факты начинают действовать по законам смыслового обогащения. 
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Каждый раз создание объемного художест-

венного текста подразумевает, что писатель про-
водит большую подготовительную работу. 

Филологический анализ своего рода «творче-
ских лабораторий» – черновиков, дневников, 
эпистолярия – позволяет по-новому взглянуть на 

текст: обнажается структура текста, на первый 
план выходит сам процесс создания художест-
венного мира. 

Героем настоящей статьи является прозаик, 
широко известный среди современников, но ока-
завшийся забытым потомками по причине эмиг-
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рации в Чешскую Республику в 1917 г., – 
Е. Н. Чириков. 

В тетралогии «Жизнь Тарханова» на широ-
ком пространственном и временном полотне 
раскрываются идейные веяния предреволюцион-
ной поры, впервые закладывается тема «дома» 
как проблемная и вскрывающая аксиологический 
кризис периода рубежа XIX–XX вв. 

Тетралогия, завершенная к 1924 г. и изданная 
в эмиграции на чешском языке, была впервые 
полностью опубликована на русском языке лишь 
спустя почти сто лет, в 2023 г., правнуком писа-
теля М. А. Чириковым [1]. 

За последние несколько лет вышел ряд ис-
следований, посвященных жизни и творчеству 
Е. Н. Чирикова [2], и несколько статей [3], [4]. 

Поскольку тетралогия писалась в эмиграции, 
черновые записи писателя продолжают оставать-
ся недоступными для широкого круга исследова-
телей, которые вынуждены использовать эгодо-
кументы для реконструкции замысла и процесса 
создания художественных текстов. 

По этой причине в качестве «творческой ла-
боратории» тетралогии, единственно позволяю-
щей восстановить этапы построения текстов, на-
ми будет рассмотрена переписка Е. Н. Чирикова 
с литератором и общественным деятелем Сама-
ры А. А. Смирновым, состоящая из семи писем, 
датируемых 1901–1917 гг. Письма сохранились в 
личном архиве А. А. Смирнова, после кончины 
которого были переданы его дочерьми в архив 
Государственного литературного музея (Моск-
ва), где и находятся до сегодняшнего дня. Час-
тично были опубликованы М. А. Перепелкиным 
[5]. 

Одной из магистральных тем эпистолярия 
становятся упоминания Е. Н. Чириковым о рабо-
те над пишущимся им в этот же временной пери-
од романом «Жизнь Тарханова» (1911–1924). 

Прежде всего – несколько слов о том, когда 
впервые в переписке начинают звучать мотивы, 
отсылающие к работе над тетралогией либо на-
шедшие отражение в атмосфере и построении 
сюжетов всех четырех романов. 

В одном из писем, датированных 1912 г., 
Е. Н. Чириковым упоминается работа над буду-
щей книгой: 

 
«Написал только 1/3, а 2/3 в душе ношу. Задумал 

написать жизнь Геннадия Тарханова в трех частях. 
Первая часть известна – „Юность“, вторую пишу те-
перь – „Изгнание“, а третью после всего… „Возвра-
щение“» [Там же, c. 70]. 

 
Сделаем несколько комментариев относи-

тельно данного фрагмента. 

Прежде всего, мы узнаем, что к 1912 г. всего 
за год написана первая часть тетралогии – роман 
«Юность». В скором времени писатель собирает-
ся отправиться в Финляндию, где, как мы увидим 
далее из письма, датированного 12 февраля, про-
должаются размышления относительно состава и 
структуры тетралогии. 

В упомянутом письме Е. Н. Чириков пишет о 
том, что его современники «не „угомонились“, и 
это хорошо…», а также что его самого «потяну-
ло „оглядываться назад“» [Там же, c. 68]. 

Косвенным образом данный фрагмент соот-
носится с общей поэтикой тетралогии, которая 
строится как воспоминания жизни героя – Ген-
надия Тарханова. «Оглядывания назад» стано-
вятся частотным приемом в тексте: в тетралогии 
несколько раз наступает Рождество и Пасха, 
причем герой каждый раз вспоминает и соотно-
сит свои ощущения тогда и сейчас, Геннадий 
Тарханов снова и снова возвращается в покину-
тые им ранее города и дома. 

Наиболее точные схождения наблюдаются 
при соотнесении текста писем и тетралогии при 
упоминании двух локусов – Крыма и Финлян-
дии. 

В том же письме находим довольно обшир-
ный фрагмент, посвященный описанию жизни в 
Финляндии, из которого узнаем о том, что: 

– семья писателя велика, но в ней царит бес-
порядок; 

– часть живет на Волге, а часть – под Ниж-
ним; 

– в Финляндии летом жить очень хорошо, 
«для здоровья или работы – незаменимое место» 
[Там же, c. 69]. 

Обратимся к последовательному коммента-
рию каждого из указанных мест. 

В четвертом по счету романе тетралогии се-
мья Тархановых расширяется за счет включения 
в действие нового лица – Ильи Романова, жениха 
дочери героя, Веры. 

Появление нового героя вносит в размерен-
ную жизнь семьи Тархановых хаос: сюжет этой 
части связан с неустойчивым положением Ильи, 
так как, будучи помолвленным с Верой, он отве-
чает на письмо и тайно начинает помогать Елене 
Николаевне, к которой у героя «не умерли и хо-
рошие дружеские отношения» [1, с. 565]. 

Отсутствие порядка в большой семье Тарха-
новых проецируется на отношения Ильи с Еле-
ной Николаевной. В другом финляндском эпизо-
де тоже наблюдаем появление нежданного члена 
семьи – внебрачного сына Геннадия Тарханова, 
Евгения Павловича Тархова. 

Стоит снова акцентировать внимание на бес-
порядочность и сумбурность ситуации, произо-



ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ. ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ 
 

 135 

шедшей в семье: Геннадий Тарханов долгое вре-
мя скрывал от своей жены, Зои, и детей юноше-
скую связь с Калерией – матерью «господина с 
Капри» [Там же, с. 501]. И здесь особенно инте-
ресна небольшая, но очень значимая в рассмат-
риваемом нами контексте реплика Зои Тархано-
вой: «Тархов! Чуть-чуть не Тарханов!» [Там же]. 

Чуть дальше, в сцене семейного ужина, на-
блюдаем ожесточение отношений Ильи Романо-
ва с «господином с Капри»: причиной становится 
безобидный по содержанию поднятый тост, од-
нако кардинально по-разному воспринятый ге-
роями: 

 
«А что значит отречься от старого мира? – …это 

значит разрушить старый храм и сотворить новый…» 
[Там же, с. 504–505]. 

 
Вечером того же дня отец – Геннадий Тарха-

нов – подводит итог разгоревшемуся за семей-
ным ужином спору: «Раскольниковы от револю-
ции!» [Там же, с. 512]. И, как бы принимая на се-
бя вину за случившуюся размолвку молодых лю-
дей, говорит Зое: «Ты знаешь, кто он, этот гос-
подин с Капри?.. Да... Мой сын…» [Там же]. 

Второй и третий фрагменты письма Е. Н. Чи-
рикова так же имеют отношение к финским эпи-
зодам тетралогии. Не будем останавливаться на 
них так же подробно – скажем лишь о том, что 
герои романа, как и семья Е. Н. Чирикова, оказы-
ваются разбросанными от Финляндии до Волги, 
а в одной из частей находим точь-в-точь такое 
же по пафосу описание финской погоды: 

 
«Хорошо зимой в Финляндии!.. Воздух, как кри-

стальная вода в роднике» [Там же, с. 576–577]. 
 
Далее обратимся ко второму локусу, упоми-

наемому в переписке, – Крыму. Крым упомина-
ется в переписке всего в трех письмах: том же 
недатированном письме 1912 г., в письме, пред-
положительно 1912–1913 гг., в письме от 17 ян-
варя 1917 г. 

При соотнесении упоминаний Крыма в пере-
писке и тетралогии особый интерес вызвала да-
тировка: в том самом недатированном письме 
1912 г. встречаем фрагмент: 

 
«В сих видах мы должны ехать в Крым, а поездку 

за границу отодвинуть… Поездка в Крым состоится 
или до Пасхи, или – на третий-четвертый день ее, и 
окончится в конце либо Пасхи, либо Фоминой» [5, c. 
70]. 

 
В 1912 г. Пасха выпала на 7 апреля, а Фоми-

на, соответственно, на следующую неделю, 
оканчивающуюся 14 апреля. 

В третьем по счету романе тетралогии – 
«Возвращение» – находим интересное наложе-
ние дат: 

 
«Мама, что сказал доктор?.. – В Крым надо… – А 

какой теперь месяц? – Завтра – первое мая… – Неу-
жели – май!» [1, с. 246]. 

 
Небольшое расхождение в датах можно, на 

наш взгляд, объяснить двумя способами: во-
первых, в переписке мы становимся свидетелями 
лишь планов Е. Н. Чирикова относительно пре-
бывания в Крыму. Вполне вероятно, могла иметь 
место задержка по какой бы то ни было причине 
на две недели до указанного в тексте тетралогии 
1 мая. Во-вторых, что кажется наиболее вероят-
ным, стоит принять во внимание тот факт, что 
Козочка – героиня тетралогии, с которой Генна-
дий Тарханов и собирался отправиться в Крым, – 
занемогла в путешествии, начавшемся в конце 
марта. Если учесть, что сплав на пароходе из Ас-
трахани (откуда герои тетралогии начинают свой 
путь в Крым) составляет две недели, а во время 
путешествия Козочка заболевает и уходит в за-
бытье на какое-то время, то двухнедельное раз-
ночтение становится оправданным. 

Перейдем к некоторым выводам. 
Несомненно, в статье нами были отражены 

лишь некоторые наиболее яркие пересечения со-
держания, датировок и мест переписки и тетра-
логии «Жизнь Тарханова». 

В основном эти пересечения имели биогра-
фический характер и касались истории семьи, 
путешествий и ведения хозяйственных дел 
Е. Н. Чирикова. 

Однако такие пересечения начинают играть 
определяющую роль при попытке воссоздания 
«творческой лаборатории» художника, если 
учесть тот факт, что тетралогия «Жизнь Тарха-
нова» – это во многом личное, автобиографиче-
ское повествование писателя о себе, своих со-
временниках и об эпохе в целом. 

В данном аспекте биографические и художе-
ственные сближения обретают особую ценность: 
то, что было одним из жизненных фактов, полу-
чает особое художественное значение и, будучи 
включенным в текст тетралогии, начинает дейст-
вовать по законам художественного смыслового 
обогащения. 
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